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S owo wst pne

Dzi kujemy za zakup sprz tu firmy Arjo.
Podno nik k pielowy Miranti to jeden z serii wysokiej 
jako ci produktów opracowanych z my l  o szpitalach, 
domach opieki oraz innych zastosowaniach w opiece 
medycznej.

Wychodzimy naprzeciw Pa stwa potrzebom, oferuj c 
najlepsze na rynku produkty oraz szkolenia, dzi ki 
którym Pa stwa personel b dzie móg  maksymalnie 
wykorzysta  zalety ka dego produktu Arjo.

W razie jakichkolwiek pyta  dotycz cych obs ugi 
lub konserwacji posiadanego sprz tu firmy Arjo prosimy 
o kontakt.

Prosimy o uwa ne przeczytanie niniejszej 
instrukcji obs ugi.
Przed rozpocz ciem korzystania z Miranti, podno nika 
k pielowego prosimy o zapoznanie si  w ca o ci 
z niniejsz  instrukcj  obs ugi.. Informacje zawarte 
w instrukcji obs ugi maj  istotne znaczenie dla w a ciwej 
obs ugi i konserwacji urz dzenia oraz pozwalaj  na 
zachowanie jego funkcjonalno ci i sprawnego dzia ania. 
Niektóre informacje zawarte w niniejszej instrukcji 
obs ugi s  szczególnie wa ne dla zachowania 
bezpiecze stwa u ytkowników, dlatego nale y je uwa nie 
przeczyta  i zrozumie , aby unikn  ewentualnych 
obra e  cia a.

Nieautoryzowane modyfikacje jakichkolwiek urz dze  
firmy Arjo mog  niekorzystnie wp ywa  na ich 
bezpiecze stwo. Firma Arjo nie ponosi adnej 
odpowiedzialno ci za jakiekolwiek wypadki, b dy czy 
nieprawid owe dzia anie, wynikaj ce z nieautoryzowanej 
modyfikacji jej produktów.

Zg aszanie nieoczekiwanych dzia a  
lub wydarze
W przypadku wyst pienia nieoczekiwanych dzia a  
lub wydarze  nale y skontaktowa  si  z lokalnym 
przedstawicielem firmy Arjo. Informacje kontaktowe 
podano na ostatniej stronie niniejszej instrukcji obs ugi.

Powa ne zdarzenie
W razie powa nego zdarzenia niepo danego z udzia em 
wyrobu medycznego, które stanowi zagro enie dla 
u ytkownika lub pacjenta, u ytkownik lub pacjent 
powinni zg osi  to powa ne zdarzenie niepo dane 
do producenta lub dystrybutora wyrobu medycznego. 
W Unii Europejskiej u ytkownik powinien tak e zg osi  
to powa ne zdarzenie niepo dane w a ciwemu organowi 
w danym kraju cz onkowskim.

Serwis i pomoc techniczna
Podno nik k pielowy Miranti musi by  corocznie 
konserwowany przez wykwalifikowany personel w celu 
zapewnienia bezpiecze stwa i sprawnego dzia ania 
produktu. Patrz rozdzia  W a ciwe obchodzenie si  
z produktem i konserwacja zapobiegawcza na stronie 29.

W celu uzyskania szczegó owych informacji nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem firmy 
Arjo, który mo e zaproponowa  kompleksowe programy 
pomocy technicznej i serwisu pozwalaj ce nawe 
zachowanie bezpiecze stwa, niezawodno ci i warto ci 
produktu.

Odno nie cz ci zamiennych nale y skontaktowa  si  
z lokalnym przedstawicielem Arjo. Numer telefonu 
znajduje si  na ostatniej stronie tej instrukcji obs ugi (IO).

Definicje zawarte w instrukcji obs ugi

Oznacza:
Ostrze enie dotycz ce bezpiecze stwa. Niezrozumienie 
lub nieprzestrzeganie tego ostrze enia mo e doprowadzi  
do obra e  cia a u ytkowników lub innych osób.
      

Oznacza:
Nieprzestrzeganie tych wskazówek mo e spowodowa  
uszkodzenie poszczególnych cz ci lub ca ego systemu.
      

Oznacza:
Jest to informacja maj ca istotne znaczenie dla 
prawid owego u ytkowania zestawu lub urz dzenia.
      

Oznacza:
Nazwa i adres wytwórcy.

OSTRZE ENIE

OSTRO NIE

UWAGA
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Przeznaczenie produktu

Urz dzenie musi by  u ytkowane zgodnie z jego 
przeznaczeniem oraz niniejszymi instrukcjami 
dotycz cymi bezpiecze stwa. Ka da osoba 
korzystaj ca z tego urz dzenia musi przeczyta  
i zrozumie  instrukcje zawarte w niniejszej 
instrukcji obs ugi.
Je li nie maj  Pa stwo ca kowitej pewno ci 
co do niektórych aspektów dzia ania, prosimy 
o skierowanie pyta  do przedstawiciela firmy Arjo.
Urz dzenie to jest przeznaczone do podnoszenia 
doros ych pensjonariuszy domu opieki i przewo enia 
ich do azienki i z powrotem, a tak e do u ytku podczas 
k pieli z pomoc  osób trzecich. 

Produkt Miranti mo e by  u ywany tylko przez 
odpowiednio przeszkolonych opiekunów posiadaj cych 
odpowiedni  wiedz  dotycz c  w a ciwego rodowiska 
opieki, zwyczajowych praktyk i procedur oraz zgodnie ze 
wskazówkami zawartymi w niniejszej instrukcji obs ugi.

Wszelkie u ycie innego rodzaju jest zabronione. 
Urz dzenie powinno by  u ywane wy cznie do celów 
tutaj okre lonych.

Ocena pacjenta
Zalecamy, aby w instytucjach zajmuj cych si  opiek  
wprowadzono regularne procedury oceny. Opiekunowie 
powinni ocenia  ka dego pacjenta pod k tem 
nast puj cych kryteriów: 

Waga pacjenta nie powinna przekracza  160 kg / 
353 funtów.

Pensjonariusz musi by  zdolny do rozumienia instrukcji, 
pozostawania w pozycji le cej na le u i reagowania 
na polecenia lub pozostawa  w takiej pozycji wskutek 
ograniczonej mo liwo ci poruszania si .

Je li pacjent nie spe nia tych kryteriów, nale y u y  
alternatywnej metody podnoszenia.

Czas eksploatacji niniejszego urz dzenia, o ile nie 
zostanie inaczej okre lony, wynosi dziesi  (10) lat, 
pod warunkiem przeprowadzania konserwacji 
zapobiegawczej zgodnie z zaleceniami instrukcji obs ugi 
i konserwacji zapobiegawczej zawartymi w tej IO.

Czas eksploatacji urz dzenia
Urz dzenie mo e by  u ywane wy cznie do wy ej 
wymienionych celów.

Czas eksploatacji tego urz dzenia to dziesi  (10) lat, 
za ywotno  pasa bezpiecze stwa to dwa (2) lata. 
W zale no ci od warunków przechowywania akumulatora 
oraz cz stotliwo ci u ywania i adowania ywotno  
akumulatora wynosi od 2 do 5 lat.

Czas eksploatacji i ywotno  okre lono przy za o eniu, 
e jest przeprowadzana konserwacja zapobiegawcza 

zgodnie z instrukcjami dotycz cymi piel gnacji 
i konserwacji zawartymi w niniejszej instrukcji obs ugi.

W zale no ci od stopnia zu ycia niektóre cz ci, takie 
jak kó ka i pilot, mog  wymaga  wymiany w czasie 
eksploatacji urz dzenia zgodnie z informacjami 
zawartymi w instrukcji obs ugi.
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Instrukcje dotycz ce bezpiecze stwa
      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  wybuchu lub po aru, nigdy nie 
nale y u ytkowa  tego sprz tu w rodowisku 
o podwy szonej zawarto ci tlenu, w obecno ci 
ród a ciep a lub atwopalnych gazów 

anestezjologicznych.

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej IO.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , 
e w osy, r ce i stopy pacjenta s  przy 

ciele i przy ka dym przemieszczaniu u y  
odpowiednich uchwytów podpieraj cych.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia lub 
upadku pacjenta, nie nale y u ywa  tego 
sprz tu na pod o u z zag bionymi kratkami 
odp ywowymi, otworami lub na spadkach 
przekraczaj cych 1:50 (1,15°).

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  
pacjenta bez nadzoru.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, 
zawsze upewni  si , e hamulce s  
zablokowane we wszystkich u ywanych 
urz dzeniach.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y upewni  si , e 
masa cia a pacjenta jest ni sza ni  bezpieczne 
obci enie robocze dla ka dego u ytego 
produktu lub wyposa enia dodatkowego.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e 
pacjent jest w a ciwie umiejscowiony oraz e 
pas bezpiecze stwa jest zapi ty i naci gni ty.
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Przygotowania

Czynno ci wykonywane przed 
pierwszym u yciem
(10 kroków)
1 Sprawdzi  wzrokowo, czy opakowanie nie jest 

uszkodzone. Je li produkt wygl da na uszkodzony 
podczas transportu, nale y z o y  reklamacj  do firmy 
transportowej.

2 Opakowanie nale y podda  recyklingowi zgodnie 
z lokalnymi przepisami.

3 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci produktu zosta y 
dostarczone. Porównanie z rozdzia em Opis cz ci 
na stronie 8. W przypadku braku lub uszkodzenia 
cz ci — NIE u ywa  produktu.

4 Przeczyta  instrukcj  obs ugi.

5 Zdezynfekowa  produkt zgodnie z rozdzia em 
Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji 
na stronie 24.

6 Rozpakowa  adowark  i zamontowa  j  zgodnie 
z instrukcj  obs ugi adowarki.

7 Na adowa  akumulator.

8 Wykona  test dzia ania. Patrz rozdzia  W a ciwe 
obchodzenie si  z produktem i konserwacja 
zapobiegawcza na stronie 29.

9 Wybra  wyznaczone, atwo dost pne dla u ytkowników 
miejsce przechowywania instrukcji obs ugi. 

10 Upewni  si , e zosta  przygotowany plan ratunkowy 
na wypadek sytuacji awaryjnych dotycz cych pacjenta. 

Podczas sk adania elementów w gór , cz ci noszy 
zabezpieczone s  za pomoc  zamkni tego zawiesia. 
Patrz rysunek poni ej. Elementy noszy s  bardzo ci kie!

UWAGA
W razie jakichkolwiek pyta  prosimy o kontakt 
z przedstawicielem firmy Arjo w celu uzyskania 
pomocy technicznej i serwisu. Numery kontaktowe 
podano na ostatniej stronie tej instrukcji obs ugi.

Czynno ci wykonywane przed 
ka dym u yciem 
(4 kroki)
1 Sprawdzi , czy wszystkie cz ci s  na swoich 

miejscach. Porówna  ze stron  Oznaczenie cz ci.

2 W przypadku braku lub uszkodzenia cz ci — 
NIE u ywa  produktu.

4 Upewni  si , e akumulator jest w pe ni na adowany.

Kierunki ruchu podnoszonego wózka 
k pielowego Miranti
Kierunek ruchu podczas transportu jest zgodny 
z poni szym rysunkiem.

W niniejszej IO kierunki w prawo i w lewo s  zaznaczone 
nast puj co:

3 OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zaka eniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

W lewo

W prawo



8

1 Nosze i rama 

2 Oparcie pod g ow  

3 Poduszka podpieraj ca uda 

4 Uchwyt do przemieszczania

5 Uchwyty do regulacji pozycji

6 Akumulator

7 Pilot 

8 Zabezpieczenie boczne 

9 Uchwyt bezpiecze stwa pacjenta 

10 Kolumna 

11 Podnoszenie/Obni anie awaryjne

12 Linka z hakiem

13 Hamulec centralny (umieszczony pod podwoziem)

14 Panel sterowania

15 Podwozie

16 Obrotowe ko o jezdne

17 Wspomaganie nap du (opcjonalnie)

18 Uchwyt wspomagania nap du (opcjonalnie)

19 Waga (wyposa enie dodatkowe)

20 Pas/y bezpiecze stwa

21 Oparcie zasilane
      

Cz  aplikacyjna: Typ B
Nosze oraz rama, wraz z wszystkimi 
zamocowanymi do niego elementami. 

Ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  IEC 60601-1.

Opis cz ci
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Podnoszenie
Ruch w gór /w dó  jest wykonywany dzi ki si ownikowi 
nap dzanemu silnikiem elektrycznym.

Hamulec centralny
Hamulec centralny sk ada si  z dwóch si owników z klockami 
hamulcowymi, znajduj cych si  pod podwoziem. Sterowane odbywa 
si  z poziomu panelu sterowania b d  za pomoc  pilota. Gdy hamulec 
zostanie uruchomiony, klocki hamulcowe zostaj  doci ni te do pod ogi.

Panel sterowania
Na panelu sterowania znajduj  si  cztery przyciski oznaczone 
w nast puj cy sposób: (Patrz rys. 1)

• Strza ka wskazuj ca w gór , s u ca do podnoszenia podno nika 
k pielowego Miranti.

• Strza ka wskazuj ca w dó , s u ca do obni ania podno nika 
k pielowego Miranti.

• Ciemnoczerwony symbol hamulca s u y do uruchamiania 
hamulca centralnego. Jednocze nie w cza si  mrugaj ca dioda.

• Zielony symbol hamulca centralnego, s u y do zwalniania hamulca. 

Pilot
Pilot ma wbudowany hak, który u atwia jego przymocowanie do 
wielu elementów podno nika k pielowego Miranti. (Patrz rys. 2)

• Zdj  pilot i trzyma  go w d oni.
• Aby podnie  podno nik k pielowy Miranti, na pilocie nale y 

nacisn  strza k  „w gór ”.
• Aby obni y  podno nik k pielowy Miranti, na pilocie nale y 

nacisn  strza k  „w dó ”.
• Aby aktywowa  hamulce, nale y nacisn  ciemnoczerwony 

przycisk hamulca. Dioda przycisku zacznie mruga .
• Aby zwolni  hamulec centralny, wcisn  zielony przycisk.
• Aby unie  oparcie, wcisn  przycisk przedstawiaj cy 

osob siedz c .
• Aby obni y  oparcie, wcisn  przycisk przedstawiaj cy 

osob le c .

Uchwyty do regulacji pozycji
Za pomoc  uchwytów do regulacji pozycji ustawi  podno nik 
k pielowy Miranti w pobli u wanny lub ó ka. (Patrz rys. 3)

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Opis produktu/Funkcja
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Zabezpieczenie boczne oraz uchwyt 
bezpiecze stwa pacjenta
(3 kroki)
Zabezpieczenie boczne zapobiega wypadni ciu, a uchwyt 
bezpiecze stwa pacjenta pozwala na przytrzymanie si . Obydwa 
zosta y wbudowane w ram  z zawiasami.

1 Podnie  ram . (Patrz rys. 1) 

2 Jedn  r k  przytrzyma  zabezpieczenie boczne, a drug  uchwyt 
bezpiecze stwa pacjenta. (Patrz rys. 2) 

3 Najpierw obni aj c uchwyt bezpiecze stwa odsun  go od 
g owy pacjenta. Po wykonaniu tej czynno ci mo na ustawi  
zabezpieczenie boczne.

Oparcie zasilane/Linka z hakiem
(5 kroków)
Obydwa ko ce noszy mog  pe ni  funkcj  oparcia oraz by  
podnoszone i obni ane dzi ki silnikowi elektrycznemu przy 
u yciu pilota. Linka z hakiem, która prowadzi oparcie musi zosta  
zamocowana do wybranego boku noszy (oparcia), albo przed, 
albo ju  po tym, jak pacjent znajdzie si  na noszach.

1 Link  z hakiem zamocowa  do g ówki ruby znajduj cej si  
na noszach. (Patrz rys. 3) 

2 Sprawdzi , czy zaczep w otworze (A) pasuje do g ówki 
ruby (B). (Patrz rys. 4)

3 Przesun  g ówk  ruby ku w skiej cz ci otworu klucza.

4 Obróci  hak ku górze i upewni  si , e linka haka zosta a 
zamocowana (C). (Patrz rys. 4)

5 Zamocowanie haka nale y sprawdzi  dwa razy.
      

UWAGA
Upewni  si , e pacjent zosta  prawid owo umieszczony 
na noszach.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4

A

B

C
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Poduszka podpieraj ca uda
Poduszk  t  nale y u o y  pod udami pacjenta. Zwi kszy to jego 
komfort podczas przenoszenia oraz k pieli. (Patrz rys. 5) 

Cz  elastyczna poduszki powinna znajdowa  si  naprzeciwko 
po ladków pacjenta. Za pomoc  ko ków prowadz cych wepchn  
poduszk  w otwory.

Aby zdj  poduszk , nale y j  odgi  w kierunku podnó ka.

Oparcie pod g ow
Oparcie pod g ow  mo e zosta  z atwo ci  przesuni te na dowoln  
stron  oparcia oraz wyregulowane do wzrostu pacjenta. (Patrz rys. 6) 

Zatrzymanie awaryjne
Je li z jakiegokolwiek powodu podno nik k pielowy Miranti nie 
reaguje na naciskanie przycisków sterowania, mo na szybko 
zatrzyma  podnoszenie, naciskaj c przycisk na akumulatorze 
i wy czaj c go. (Patrz rys. 7)

Przed ponownym u yciem podno nika k pielowego Miranti nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem Arjo.

Rys. 5

Mocowanie

Demonta

Rys. 6

Rys. 7
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Podnoszenie/Obni anie awaryjne
(2 kroki)
Je li z jakiegokolwiek powodu podno nik k pielowy Miranti nie 
reaguje na naciskanie przycisków sterowania, nale y podnie  lub 
obni y  podno nik Miranti przy u yciu awaryjnego podnoszenia/
obni ania. 

1 Od czy  pilot. (Patrz rys. 8) 

W o y  cienki, t py przedmiot w otwory w panelu. (np. d ugopis) 
(Patrz rys. 9) 

•  W o y  przedmiot w otwór obok strza ki „w gór ”, aby 
podnie  podno nik k pielowy Miranti.

•  W o y  przedmiot w otwór obok strza ki „w dó ”, aby obni y  
podno nik k pielowy Miranti. 

Przed ponownym u yciem podno nika k pielowego Miranti nale y 
skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem Arjo. 

adowarka
Zamocowa  adowark  akumulatora na odpowiedniej cianie 
i w o y  wtyczk  do gniazdka sieciowego. (Patrz rys. 10) 

Zob. Instrukcja obs ugi adowarki.

Waga (opcjonalnie)
Waga jest wbudowana w kolumn  podno nika. (Patrz rys. 11) 

Informacje na temat sposobu u ycia wagi, je li jest dost pna, 
znajduj  si  w instrukcji obs ugi wagi.

2 OSTRO NIE
Nie wciska  w otwory adnego ostro zako czonego 
przedmiotu.

UWAGA
Podczas operacji podnoszenia i opuszczania s ycha  ci g y 
sygna  d wi kowy.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  pora enia elektrycznego, upewni  si , 
e adowarka jest zainstalowana i u ytkowana 

w pomieszczeniu suchym i wolnym od py u.

Rys. 8

Rys. 9

Rys. 10

Rys. 11
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Wspomaganie nap du (opcjonalnie) 
W sk ad wspomagania nap du wchodzi silnik elektryczny oraz pi te 
ko o (B). Sterowanie ko em odbywa si  za pomoc  przycisku 
znajduj cego si  z prawej strony uchwytu do przemieszczania 
na którymkolwiek z ko ców (A). (patrz rys. 12).

Podno nik k pielowy Miranti mo e porusza  si  jedynie do przodu.

Ko o zosta o zamontowane na spr ynie, dlatego mo liwa jest 
jazda po pod ogach o zró nicowanych poziomach, np. progach 
czy rowkach ciekowych (ró nica w poziomie pod ogi ~ 10 mm).

Technika jazdy 
(4 kroki)
1 Uruchomi  nap d naciskaj c przycisk na uchwycie 

do przemieszczania (A). (patrz rys. 12). 
2 Pi te ko o zostanie opuszczone, a nap d za czy si  po up ywie 

kilku sekund.

3 Nap d b dzie dzia a  dopóki przycisk b dzie wci ni ty.

4 Po zwolnieniu przycisku pi te ko o pozostanie opuszczone 
jeszcze przez 4 sekundy, jednak nap d nie b dzie aktywny. 
W ci gu tych 4 sekund mo na z atwo ci  obróci  si  w poprzek 
lub do ty u, poniewa  pi te ko o pe ni funkcj  steruj cego. 
Aby kontynuowa  jazd , ponownie wcisn  przycisk.

Jazda precyzyjna
W celu zapewnienia lepszej kontroli podczas skr cania oraz 
manewrowania w w skich przej ciach, zaleca si  wciskanie 
i zwalnianie przycisku w krótkich odst pach czasu.

Nap d r czny
(2 kroki)
1 Chwyci  za uchwyty do przemieszczania. (Patrz rys. 13) 

2 Przesun  podno nik k pielowy Miranti do przodu.

UWAGA
Je li wcze niej uruchomione zosta y hamulce, w czenie 
wspomagania nap du nie b dzie mo liwe.

UWAGA
Podczas jazdy nigdy nie nale y uruchamia  hamulców.

Rys. 12

A

B

A

Rys. 13
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Pasy bezpiecze stwa 

Podno nik k pielowy Miranti wyposa ony jest w dwa pasy 
bezpiecze stwa. Jeden zapinany na wysoko ci klatki piersiowej, 
a drugi wokó  nóg. S  one identyczne i u ywa si  ich w taki 
sam sposób. 

Mo na u y  pasa górnego lub obydwu. Nie nale y u ywa  
wy cznie dolnego pasa bezpiecze stwa. (Patrz rys. 1) 

Mocowanie i spinanie (5 kroków)
1 Zamocowa  pas bezpiecze stwa wciskaj c oczko jak najbli ej 

sprz czki nad pokr t em. (Patrz rys. 2) 

2 Upewni  si , e pas pasuje do pokr t a w pozycji wewn trznej. 
(Patrz rys. 3) 

3 Tylko górny pas bezpiecze stwa: Zamocowa  link  z hakiem 
nad pasem bezpiecze stwa oraz pokr t em zgodnie z tre ci  
rozdzia u Oparcie zasilane/Linka z hakiem na stronie 11. 
(Patrz rys. 4) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec upadkowi pacjenta, nale y upewni  si , 
e pasy bezpiecze stwa nie s  uszkodzone. NIE u ywa  

uszkodzonych pasów bezpiecze stwa; przed u yciem 
wymieni  pasy na nowe.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku, nale y si  upewni , e pacjent jest 
w a ciwie umiejscowiony oraz e pas bezpiecze stwa 
jest zapi ty i naci gni ty.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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4 Spi  pas bezpiecze stwa cz c ze sob  sprz czki. Sprawdzi , 
czy element klipsa mocuj cego zako czony trójk tnie jest 
zwrócony ku górze (A). (Patrz rys. 5) 

5 Odpi  pas bezpiecze stwa naciskaj c elementy spr ynuj ce 
(A) poci gaj c jednocze nie sprz czki w przeciwnych 
kierunkach. (Patrz rys. 6) 

Regulacja (6 kroków)
Przedstawiono górny pas bezpiecze stwa

1 Roz czy  zaciski (A) i (B), obracaj c mniejszy zacisk (A) lekko 
do góry. (Patrz rys. 7)

2 Poluzowa  pas bezpiecze stwa, ci gn c jego wewn trzn  
cz (A) i jednocze nie unosz c wi kszy zacisk (B). 
(Patrz rys. 8)

3 Zacisn  pas bezpiecze stwa, ci gn c jego zewn trzn  cz  (A) 
i jednocze nie trzymaj c wi kszy zacisk (B). (Patrz rys. 9) 

4 Upewni  si , e pas bezpiecze stwa mocno przylega do cia a 
pacjenta. 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 5 A

Rys. 6 A

A

Rys. 7 A

B

Rys. 8

B

A

Rys. 9 A

B
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5 Zapi  zaciski, wk adaj c mniejszy z nich (A) do wi kszego (B). 
(Patrz rys. 10) 

6 Upewni  si , e pas bezpiecze stwa po zapi ciu nie tworzy p tli 
w zacisku. (Patrz rys. 11)

Gdy urz dzenie nie jest u ywane (1 krok)
1 Gdy podno nik k pielowy Miranti nie jest u ywany, upewni  si , 

e pasy bezpiecze stwa s  spi te za noszami. (Patrz rys. 12) 

Zdejmowanie (1 krok)
1 Zdj  link  z hakiem (tylko górny pas bezpiecze stwa) oraz pas 

bezpiecze stwa z pokr t a. (Patrz rys. 13)

A

B

Rys. 10

Rys. 11

Rys. 12

Rys. 13
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Z ó ka
(17 kroków)
1 Zablokowa  hamulce kó ek ó ka, je li s .

2 Opu ci  por cz ó ka.

3 Na ó ku nale y rozebra  pacjenta i ubra  go w p aszcz 
k pielowy, najlepiej taki, który b dzie posiada  guziki na plecach.

4 Wybra  jeden z ko ców podno nika k pielowego Miranti, który 
b dzie pe ni  funkcj  oparcia i przymocowa  tam link  z hakiem. 
Je li to mo liwe, w celu przeniesienia pacjenta do k pieli, zaleca 
si  podej cie z prawej strony podno nika k pielowego Miranti.

5 W razie potrzeby zapi  pas/pasy bezpiecze stwa. Pas/pasy 
bezpiecze stwa musz  zosta  zamocowane przed link  z hakiem. 
(Patrz rys. 1) 

6 Umie ci  na swoim miejscu poduszk  pod uda.

7 Obróci  pacjenta na bok, tak aby twarz mia  skierowan  
w kierunku przeciwnym do podno nika k pielowego Miranti.

8 Przesun  nosze nad ó kiem, mo liwie jak najbli ej pacjenta. 
(Patrz rys. 2)

9 Obni y  podno nik k pielowy Miranti, tak aby siedzisko opar o 
si  stabilnie na powierzchni ó ka. Nie dopu ci  do tego, aby 
jaka  cz  cia a zakleszczy a si  pomi dzy siedziskiem 
a ó kiem. Linka z hakiem musi by  lu na. (Patrz rys. 2) 

10 W czy  hamulec centralny podno nika k pielowego Miranti.

11 Obróci  pacjenta na plecy i upewni  si , e jest w a ciwie 
u o ony na noszach. (Patrz rys. 3) 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e , nigdy nie zostawia  pacjenta bez 
nadzoru.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Przenoszenie pacjenta
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12 Obni y  uchwyt bezpiecze stwa pacjenta oraz zabezpieczenie 
boczne. Umie ci  na swoim miejscu oparcie pod g ow  i unie  
oparcie pleców na wygodn  dla pacjenta wysoko . Pozwoli  
pacjentowi po o y  r ce na uchwytach bezpiecze stwa. 
(Patrz rys. 4)

13 Unie  nosze podno nika k pielowego Miranti na tyle, 
aby mo liwe by o ich zdj cie z ó ka.

14 Zwolni  hamulec centralny podno nika k pielowego Miranti.

Odsun  podno nik k pielowy Miranti od ó ka. Upewni  si , 
e podno nik k pielowy Miranti jest ca kowicie odsuni ty 

od ó ka i wszelkich innych urz dze . (Patrz rys. 5) 

      

Obni y  nosze do wysoko ci wygodnej dla opiekuna. 
Podczas przemieszczania nale y trzyma  si  uchwytów 
do przemieszczania. (Patrz rys. 6)

17 Po przemieszczeniu pacjenta sprawdzi , czy siedzi 
w prawid owej pozycji.

15 OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

16 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przewrócenia urz dzenia w czasie 
u ytkowania, nie nale y unosi  ani opuszcza  
innego sprz tu w jego pobli u i nale y zwraca  
uwag  na nieruchome obiekty w czasie obni ania.

Rys. 4

Rys. 5

Rys. 6



20

Do ó ka
(16 kroków) 

1 Zablokowa  hamulce kó ek ó ka, je li s .

2 Opu ci  por cz ó ka.

3 Gdy podno nik k pielowy Miranti wraca z k pieli: aby unikn  
zamoczenia ó ka, roz o y  na nim r cznik k pielowy.

4 Wyregulowa  wysoko  podno nika k pielowego Miranti tak, 
aby nosze znajdowa y si  w bezpieczniej odleg o ci od ó ka. 
(Patrz rys. 1)  

Przesun  podno nik k pielowy Miranti nad ó ko. 

6 Zablokowa  hamulec centralny.

Pozwoli  pacjentowi po o y  r ce na uchwytach 
bezpiecze stwa. Obni y  podno nik k pielowy Miranti, tak aby 
siedzisko opar o si  stabilnie na powierzchni ó ka. Nie dopu ci  
do tego, aby jaka  cz  cia a zakleszczy a si  pomi dzy noszami 
a ó kiem. (Patrz rys. 2) 

8 Obni a  oparcie pleców, a  nosze znajd  si  w pozycji p askiej.

9 Unie  uchwyt bezpiecze stwa pacjenta oraz zabezpieczenie 
boczne. 

10 Zdj  pas bezpiecze stwa z pacjenta.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  upadku w czasie przenoszenia, zawsze 
upewni  si , e hamulce s  zablokowane we wszystkich 
u ywanych urz dzeniach.

5 OSTRZE ENIE
Aby unikn  zaklinowania, upewni  si , e w osy, 
r ce i stopy pacjenta s  przy ciele i przy ka dym 
przemieszczaniu u y  odpowiednich uchwytów 
podpieraj cych.

7 OSTRZE ENIE
Aby unikn  przygniecenia lub przyszczypni cia 
genitaliów, nale y upewni  si , e w czasie 
przemieszczania zosta a pozostawiona wystarczaj ca 
ilo  wolnej przestrzeni nad kraw dzi  wanny, toalet , 
basenem lub meblami.

Rys. 1

Rys. 2
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11 Obróci  pacjenta na bok, tak aby twarz mia  skierowan  
w kierunku przeciwnym do podno nika k pielowego Miranti. 
(Patrz rys. 3) 

12 Unie  nosze, aby oddzieli  je od ó ka.

13 Zwolni  hamulec centralny.

14 Odsun  podno nik k pielowy Miranti od ó ka.

15 Obróci  pacjenta i u o y  go w pozycji na wznak.

16 Odchyli  por cz ó ka.

Rys. 3
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Nale y przeczyta  oddzielne wskazówki dotycz ce 
u ywanego do k pieli sprz tu.

Nap d elektryczny
(9 kroków)
1 Podnie  le e, aby nie opiera o si  o kraw d  wanny. 

(Patrz rys. 1) 

2 W czy  nap d i ustawi  pacjenta wzd u  boku wanny, po czym 
nasun  go na ni . Uwa a  na nogi wanny. (Patrz rys. 2)

3 Je li wanna jest regulowana, podnie  j  na odpowiedni  
wysoko . (Patrz rys. 3)

4 Obni y  le e tak, aby spoczywa o na dnie wanny.

5 Obni y  oparcie, aby zapewni  pacjentowi wygodn  pozycj .

6 Wyk pa  pacjenta.

7 Po k pieli poczeka , a  woda wyp ynie z wanny. Podnie  oparcie. 
Pozwoli  pacjentowi chwyci  si  za uchwyt bezpiecze stwa. 
Opu ci  wann  do najni szego po o enia. Umy  pacjenta pod 
prysznicem. (Patrz rys. 4)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4

K panie pacjenta
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8 Przed odsuni ciem podno nika k pielowego Miranti znad wanny 
osuszy  pacjenta i wytrze  od do u nosze, aby woda nie kapa a na 
pod og . Podnie  nosze. 
(Patrz rys. 5)

9 W czy  wspomaganie nap du i odsun  podno nik k pielowy 
Miranti znad wanny. (Patrz rys. 6)

Nap d r czny
(2 kroki)
1 Unie  nosze, aby uzyska  prze wit pomi dzy kraw dzi  wanny 

i umie ci  pacjenta nad wann . (Patrz rys. 7)

2 Odsun  podno nik k pielowy Miranti znad wanny. 
(Patrz rys. 8)

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8



24

Instrukcje dotycz ce czyszczenia i dezynfekcji

Aby uzyska  jak najlepsze wyniki, nale y stosowa  
wy cznie rodki do dezynfekcji marki Arjo.
W przypadku jakichkolwiek pyta  dotycz cych 
dezynfekcji urz dzenia lub zakupu rodka dezynfekuj cego 
(patrz Cz ci i wyposa enie dodatkowe na stronie 42) 
nale y skontaktowa  si  z przedstawicielem Arjo.

Procedura ta musi by  wykonywana po ka dym u yciu 
i po zako czeniu dnia.
      

      

      

OSTRZE ENIE
      

Aby chroni  oczy i skór , zawsze no  okulary 
i r kawice ochronne. W razie kontaktu op uka  
obfitym strumieniem wody. W przypadku 
podra nienia oczu lub skóry zg osi  si  
do lekarza. Nale y zawsze zapoznawa  si  
z tre ci  instrukcji obs ugi i karty charakterystyki 
(MSDS) produktu rodka do dezynfekcji.

OSTRZE ENIE
Aby zapobiec zanieczyszczeniu krzy owemu, 
nale y zawsze post powa  zgodnie 
z instrukcjami dezynfekcji w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

OSTRZE ENIE
Aby unikn  podra nienia oczu lub skóry, 
nigdy nie nale y przeprowadza  dezynfekcji 
w obecno ci pacjenta.

      

      

Akcesoria do dezynfekcji podno nika 
k pielowego Miranti
• R kawice ochronne
• Okulary ochronne
• Spryskiwacz ze rodkiem dezynfekuj cym
• Spryskiwacz z wod
• Mokra i sucha ciereczka
• R czniki jednorazowe
• Szczotka z mi kkiego w osia
• Szczotka z mi kkiego w osia z d ug  r czk

OSTRZE ENIE
      

Aby zminimalizowa  ryzyko doznania urazu 
przez opiekuna, podczas przeprowadzania 
dezynfekcji upewni  si , e nosze pozostaj  
z o one. Zabezpieczy  je za pomoc  paska 
lub r k .

OSTRO NIE
Aby unikn  uszkodzenia sprz tu, nale y 
stosowa  tylko rodki dezynfekuj ce marki Arjo.
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Aby wyczy ci  i zdezynfekowa  urz dzenie, 
zawsze nale y wykonywa  17 poni szych 
czynno ci.
Usuwanie widocznych zanieczyszcze  (kroki 1-3 z 17)
1 Zdj  oparcie pod g ow  (A), poduszk  pod uda (B), uchwyt 

bezpiecze stwa pacjenta (C) oraz pas/pasy bezpiecze stwa 
i umie ci  je na dnie wanny. (Patrz rys. 1)  

2 Umie ci  podno nik k pielowy Miranti nad wann  i obni y  go. 
(Patrz rys. 2)

3 Czyszczenie: 

•  górna cz  podno nika k pielowego Miranti (zacz  od góry 
i kierowa  si  w dó )

•  wszystkie wyj te cz ci 
widoczne zabrudzenia za pomoc  zwil onej ciereczki. Elementy 
mo na równie  przemy  wod  z prysznica oraz szczotk  i/lub 
wytrze  je za pomoc  ciereczki.

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

B

C

A

Rys. 2
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Czyszczenie (kroki 4-11 z 17)
4 Za o y  r kawice i okulary ochronne.

5 Wi kszo  wanien firmy Arjo jest wyposa onych w s uchawk  
spryskiwacza pomocn  w dezynfekcji. Nale y przeczyta  
instrukcje dotycz ce wanny w celu uzyskania informacji nt. 
u ytkowania rodka dezynfekuj cego. Sprawdzi  poziom rodka 
dezynfekuj cego. 

6 W przypadku nieposiadania wbudowanego sprz tu czyszcz cego 
nale y u y  odpowiednio spryskiwacza ze rodkiem 
dezynfekuj cym zmieszanym zgodnie z wytycznymi 
na etykiecie butelki.

7 Rozpyli  rodek dezynfekuj cy na (Patrz rys. 3, 4 oraz 5):   

•  górn  cz  podno nika k pielowego Miranti
•  wszystkie wyj te cz ci 
Za pomoc  szczotki namoczonej w rodku dezynfekuj cym 
dok adnie wyszorowa  urz dzenie, szczególnie uchwyty i pilot. 
Na podno niku k pielowym Miranti: zwróci  szczególn  uwag  
na zawiasy oraz podstaw  uchwytu bezpiecze stwa pacjenta 
w górnej cz ci noszy a tak e na kana  pod spodem noszy.

8 Sp uka  wod  z prysznica (ok. 25°C (77°F)) lub spryska  obficie 
wod  i przetrze  czyst  ciereczk , aby usun  pozosta o ci 
rodka dezynfekuj cego. 

9 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie podno nika k pielowego 
Miranti, na przyk ad podwozie. 

10 Namoczy  now  ciereczk  w wodzie i usun  wszelkie 
pozosta o ci rodka dezynfekuj cego z pozosta ych powierzchni 
podno nika k pielowego Miranti. Podczas usuwania rodka 
dezynfekuj cego nale y co jaki  czas wyp uka  ciereczk  
w bie cej wodzie. 

11 Je li nie mo na usun  rodka dezynfekuj cego, nale y 
spryska wod  odpowiedni  cz  i wytrze  j  r cznikami 
jednorazowymi. Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty 
ca y rodek dezynfekuj cy. 

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 3

Rys. 4

Rys. 5
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Dezynfekcja (kroki 12-17 z 17)
12 Rozpyli  rodek odka aj cy na:

•  górn  cz  podno nika k pielowego Miranti
•  wszystkie wyj te cz ci 

13 Namoczy  ciereczk  w rodku dezynfekuj cym i wytrze  
wszystkie pozosta e powierzchnie podno nika k pielowego 
Miranti, na przyk ad podwozie. 

14 Przeznaczy  odpowiedni czas na dezynfekcj , wskazany 
w instrukcjach na etykiecie butelki rodka dezynfekuj cego. 

15 Spryska  lub sp uka  wod  (w temp. ok. 25°C (77°F)) 
i przetrze czyst  ciereczk , aby usun  wszelkie lady 
rodka dezynfekuj cego: 

•  górn  cz  podno nika k pielowego Miranti
•  wszystkie wyj te cz ci
•  wszystkie pozosta e miejsca podno nika k pielowego Miranti 

takie, jak podwozie
Podczas usuwania rodka dezynfekuj cego nale y co jaki  
czas wyp uka  ciereczk  w bie cej wodzie. (Patrz rys. 6)

16 Je li nie mo na usun  rodka dezynfekuj cego, nale y 
spryska wod  odpowiedni  cz  i wytrze  j  r cznikami 
jednorazowymi. Powtarza  t  czynno , a  zostanie usuni ty 
ca y rodek dezynfekuj cy. 

17 Pozostawi  wszystkie cz ci do wyschni cia.

Rys. 6
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Instrukcje dotycz ce akumulatora
      

• Nale y uwa a , aby nie upu ci  akumulatora.

• W kwestii post powania ze zu ytymi akumulatorami 
nale y skontaktowa  si  z odpowiednimi s u bami 
lokalnymi.

• Nale y sprawdzi  etykiet  umieszczon  
na akumulatorze.

Ostrze enie o niskim poziomie 
na adowania
Gdy poziom na adowania akumulatora b dzie niski, 
rozlegnie si  sygna  d wi kowy. Nast pnie nale y 
jak najszybciej na adowa  akumulator.

Przechowywanie akumulatora
• Akumulatory s  dostarczone w stanie na adowanym, 

zalecamy jednak ich ponowne na adowanie z powodu 
wyst puj cego zjawiska powolnego samowy adowania.

• Akumulatory, je li nie s  u ywane, powoli 
roz adowuj  si  samoistnie.

• Akumulator podczas przechowywania i transportu 
powinien by  w przedziale temperatur od 0°C do 
+30°C (od +32°F do +86°F), ni sze temperatury 
skracaj  okres jego ywotno ci.

• W celu uzyskania najwi kszej wydajno ci 
akumulatora nie nale y przechowywa  go 
w temperaturze powy ej 50°C (122°F).

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  cia a, NIE nale y rozbija , 
przek uwa , otwiera , rozbiera  ani w aden 
inny sposób niszczy  mechanicznie 
akumulatora.
• W przypadku p kni cia obudowy 

akumulatora, wydostania si  zawarto ci 
na zewn trz i wej cia w kontakt ze skór  
lub ubiorem nale y natychmiast przep uka  
miejsce kontaktu du  ilo ci  wody.

• Je li zawarto  akumulatora wejdzie w kontakt 
z oczami, nale y natychmiast przep uka  je 
du  ilo ci  wody i zasi gn  opinii lekarza.

• Wdychanie zawarto ci mo e zaburzy  
proces oddychania. Nale y zapewni  dop yw 
wie ego powietrza i zasi gn  opinii lekarza.

Instalacja adowarki
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki.

adowanie akumulatora
Zob. Instrukcja obs ugi adowarki.
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Podno nik k pielowy Miranti wraz z up ywem czasu zu ywa si . Aby zapewni  zachowanie parametrów urz dzenia 
identycznych z ich stanem pocz tkowym, nale y wykonywa  nast puj ce czynno ci.
      

HARMONOGRAM KONSERWACJI ZAPOBIEGAWCZEJ podno nika k pielowego Miranti
      

      

OSTRZE ENIE
Aby unikn  niesprawno ci prowadz cych do obra e , nale y przeprowadza  regularne przegl dy 
i post powa  zgodnie z zalecanym planem konserwacji. W niektórych przypadkach, z powodu 
intensywnego korzystania z urz dzenia i oddzia ywania agresywnego rodowiska, nale y zwi kszy  
cz stotliwo  czynno ci kontrolnych. Lokalne przepisy lub normy mog  by  bardziej restrykcyjne 
ni zalecany plan konserwacji.

UWAGA
Nie wykonywa  czynno ci konserwacyjnych ani serwisowych podczas u ywania produktu z pacjentem.

OBOWI ZKI OPIEKUNA dzia anie/kontrola Codziennie Raz w 
TYGODNIU

Co 2 
LATA

Dezynfekcja X
Sprawdzenie elementów mechanicznych X
Sprawdzi  wizualnie pasek bezpiecze stwa X
Sprawdzi  pilota i przewód X
Sprawdzenie i oczyszczenie kó ek X
Sprawdzenie dzia ania hamulca centralnego i p ytek ciernych X
Kontrola wzrokowa adowarki i akumulatora X
Sprawdzi  wzrokowo wszystkie nieos oni te cz ci X
Sprawdzi  hak wci garki oraz link  z hakiem X
Sprawdzi  mocowanie i blokad  zabezpieczenia bocznego 
oraz uchwyt bezpiecze stwa pacjenta

X

Wymiana pasa bezpiecze stwa X

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  zarówno pacjenta jak i opiekuna, nigdy nie nale y modyfikowa  sprz tu 
ani stosowa  niekompatybilnych cz ci.

W a ciwe obchodzenie si  z produktem 
i konserwacja zapobiegawcza 
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Obowi zki opiekuna
Obowi zki opiekuna powinny by  wykonywane przez 
osoby dysponuj ce wystarczaj c  wiedz  na temat podno nika 
k pielowego Miranti, zgodnie z zaleceniami zawartymi w niniejszej 
instrukcji obs ugi.

Codziennie
• Dezynfekcja. Podno nik k pielowy Miranti nale y 

zdezynfekowa  natychmiast po ka dym u yciu. Nale y stosowa  
rodki dezynfekuj ce oraz szampony Arjo w zalecanych 

st eniach. Patrz rozdzia Instrukcje dotycz ce czyszczenia 
i dezynfekcji na stronie 24.

Co tydzie
• Kontrola wzrokowa wszystkich nieos oni tych cz ci, 

w szczególno ci tych maj cych bezpo redni kontakt z pacjentem 
lub opiekunem. Nale y si  upewni  si , e nie ma adnych 
p kni  ani ostrych kraw dzi, które mog yby spowodowa  
obra enia cia a u pacjenta lub opiekuna b d  te  utrudnia  
utrzymanie higieny. Nale y wymieni  uszkodzone cz ci.

• Sprawdzi  cz ci mechaniczne, przytrzymuj c stop  podstaw  
i dwiema r kami poci gaj c siedzisko do góry. Nie s  
dopuszczalne adne szczeliny. (Patrz rys. 1)

• Sprawdzenie pilota i przewodu: Nale y sprawdzi  wzrokowo 
stan pilota i jego przewodu. Je li wyst puj  przeci cia lub 
uszkodzenia, nale y wymieni  te cz ci. (Patrz rys. 2)

• Sprawdzi , czy kó ka s  w a ciwie zamocowane i czy 
swobodnie tocz  si  oraz skr caj . Umy  je wod  (myd o, 
w osy, kurz lub chemikalia u ywane do mycia pod óg mog  
utrudnia  ich swobodne obracanie si ). (Patrz rys. 3)

• Sprawdzi  dzia anie centralnego hamulca i p ytek ciernych, 
aktywuj c hamulec centralny i próbuj c przemie ci  podno nik. 
Nie mo e by  mo liwo ci przesuni cia bez konieczno ci 
uniesienia podno nika z pod ogi. (Patrz rys. 4)

Dalsze kroki na nast pnej stronie.

Rys. 1

Rys. 2

Rys. 3

Rys. 4
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• Wzrokowo skontrolowa  adowark  akumulatora, jej 
przewód i akumulator. W przypadku stwierdzenia uszkodze  
nale y natychmiast dokona  wymiany. (Patrz rys. 5)

• Kontrola wzrokowa pasa bezpiecze stwa. Nale y sprawdzi  
pas na ca ej d ugo ci pod k tem wystrz pie , przeci , p kni , 
rozerwa , wychodz cego materia u wewn trznego lub innych 
widocznych uszkodze . W przypadku stwierdzenia uszkodze  
pasa bezpiecze stwa nale y go wymieni . (Patrz rys. 6)

• Sprawdzi  hak wci garki oraz link  z hakiem pod k tem 
uszkodze . W przypadku znalezienia uszkodze , wymieni . 
(Patrz rys. 7)

• Sprawdzi  mocowanie i blokad  zabezpieczenia bocznego 
oraz uchwyt bezpiecze stwa pacjenta. Wszystkie mocowania 
powinny nale ycie pasowa  do wszystkich po o e . 
(Patrz rys. 8).

Raz w roku
Podno nik k pielowy Miranti nale y serwisowa  zgodnie 
z wytycznymi podanymi w tabeli WYKWALIFIKOWANY 
PERSONEL dzia anie/kontrola na stronie 32.

Rys. 5

Rys. 6

Rys. 7

Rys. 8
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Rozwi zywanie problemów

OSTRZE ENIE
Aby unikn  obra e  i/lub niebezpiecznego produktu, czynno ci konserwacyjne musz  by  
wykonywane w odpowiedniej cz stotliwo ci przez wykwalifikowany personel; za pomoc  w a ciwych 
narz dzi, cz ci i ze znajomo ci  procedury. Wykwalifikowany personel musi mie  udokumentowane 
szkolenie w zakresie konserwacji tego urz dzenia.

WYKWALIFIKOWANY PERSONEL dzia anie/kontrola Raz W ROKU Co 2 lata
Wymiana p ytek ciernych X
Wykonanie testu bezpiecznego obci enia roboczego (zgodnie 
z lokalnymi przepisami)

X

Nasmarowanie profilu wewn trznego X
Kontrola akumulatora i adowarki X
Sprawdzenie kalibracji wagi (je li wyst puje i nie jest zalegalizowana) X
Sprawdzenie wszystkich kluczowych cz ci pod k tem korozji/uszkodze X
Wykonanie pe nego testu dzia ania X
Sprawdzenie elementów mechanicznych X
Sprawdzenie, czy wprowadzono najnowsze aktualizacje X
Sprawdzenie dzia ania blokady bezpiecze stwa X
Sprawdzenie, czy dzia a funkcja awaryjnego podnoszenia/opuszczania X
Sprawdzenie kó ek X
Wymieni  hak podno nika oraz link  z hakiem X
Wymiana elementów prowadz cych, dolnej tulei oraz uszczelki profilu 
zewn trznego

X

Wymiana plastikowego elementu krzy owego na si owniku X
Sprawdzi  ko o wspomagania nap du X
Nasmarowa  ko a z bate podno nika X
Nasmarowa  przewody spiralne X

UWAGA
Wszystkie czynno ci z tabeli OBOWI ZKI OPIEKUNA dzia anie/kontrola na stronie 29 nale y wykona  
podczas realizacji czynno ci wyszczególnionych w tabeli WYKWALIFIKOWANY PERSONEL dzia anie/
kontrola na stronie 32.

PROBLEM DZIA ANIE

Mo na tylko obni a  podno nik. Podno nik w tym urz dzeniu jest wyposa ony w nakr tk  
zabezpieczaj c . Po aktywowaniu nakr tki zabezpieczaj cej b dzie 
mo liwe tylko obni enie urz dzenia do bezpiecznej pozycji. W takim 
przypadku nale y zaprzesta  u ytkowania urz dzenia i skontaktowa  
si  z wykwalifikowanym personelem w celu naprawy.

UWAGA
Je li produkt nie dzia a tak, jak powinien, nale y natychmiast skontaktowa  si  z lokalnym przedstawicielem 
firmy Arjo w sprawie pomocy technicznej.
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Podno nik k pielowy Miranti, model CEB8X0X
Bezpieczne obci enie robocze (BOR)
(maksymalna masa pacjenta)

160 kg (353 lb)

Maksymalna masa podno nika
(podno nik i waga)

103 kg (227 lb)

Wyposa enie medyczne typ 

Temperatura u ytkowania (woda) +20°C - +45°C (+68°F - +113°F)

Temperatura Od +10°C do +40°C (+50°F do +104°F) podczas pracy
Od -20 do +70°C (od -4 do +158°F) podczas transportu
Od -20 do +70°C (od -4 do +158°F) podczas 
przechowywania

Wilgotno 30-75% przy +20°C (+68°F) podczas pracy
10-80% przy +20°C (+68°F) podczas transportu
10-80% przy +20°C (+68°F) podczas przechowywania

Ci nienie atmosferyczne 800 hPa do 1060 hPa podczas pracy
500 hPa do 1100 hPa podczas transportu
500 hPa do 1100 hPa podczas przechowywania

Poziom g o no ci < 58 dBA

Tryb dzia ania ED maksymalnie 10%; maksymalnie 2 minuty ON 
(W CZONY); 
minimalnie 18 minut OFF (WY CZONY)

Si a dzia ania mechanizmów sterowania 2,7 N

Stopie  zanieczyszczenia 2

Dane elektryczne
Akumulator nr NDA 0100 Szczelnie zamkni ty akumulator kwasowo-o owiowy 

24 V, 4 Ah

adowarka akumulatora NDA 1200-EU, NDA 2200-GB, NDA 4200-US, NDA 
6200-AU oraz NDA 8200-INT

Klasa ochrony IP X4

Bezpiecznik F1 F10AL 250 V

Bezpiecznik F2 T2.5AL 250 V

Dopuszczalne po czenia

Panele podno nika k pielowego Miranti mo na 
czy  z nast puj cymi produktami firmy Arjo

Typowe ó ka szpitalne/zak adów opieki z prze witem 
wynosz cym 150 mm (5 7/8") System wanien 2000

Inne po czenia nie s  dozwolone.

Dane techniczne
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Recykling
Opakowanie Drewno i tektura falista nadaj ce si  do recyklingu

Utylizacja po zako czeniu eksploatacji
• Baterie i akumulatory wyj  z produktu do oddzielnej utylizacji. Post powa  zgodnie z przepisami prawa 

krajowego lub miejscowego.
• Nosid a zawieraj ce usztywniacze i stabilizatory, materia  u yty do obicia oraz inne tkaniny, polimery 

lub plastiki itp. posortowa  jako materia y atwopalne.
• Podno nik zawieraj ce podzespo y elektryczne i elektroniczne lub przewód elektryczny nale y 

zdemontowa  i przekaza  do recyklingu zgodnie z dyrektyw  o zu ytym sprz cie elektrycznym 
i elektronicznym (WEEE) lub zgodnie z przepisami prawa miejscowego lub krajowego.

• Podzespo y zawieraj ce ró ne rodzaje metalu (masowo ponad 90% metalu), np. ramy nosid a, por cze, 
pionizatory, przekaza  do utylizacji jako metal.
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W najni szej pozycji W najwy szej pozycji

Podwozie

Wymiary
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Tabliczki
Obja nienia etykiet 

Obja nienia symboli

Etykieta 
przypomnienia

Wa ne informacje umo liwiaj ce 
w a ciwe u ytkowanie.

Etykieta 
akumulatora

Informacje dotycz ce 
bezpiecze stwa akumulatora i jego 
wp ywu na rodowisko.

Etykieta danych 
technicznych

Dane techniczne i wymagania, np. 
moc wej ciowa, napi cie wej ciowe, 
maksymalna masa pacjenta.

Etykieta 
identyfikacyjna

Identyfikator produktu, numer 
seryjny oraz rok i miesi c produkcji.

      Typ B, cz  aplikacyjna: 
ochrona przed pora eniem pr dem 
elektrycznym zgodnie z norm  
IEC 606011.

Bezpieczne 
obci enie 

robocze

Bezpieczne obci enie robocze 
160 kg (353 funty).

      Ca kowita masa urz dzenia razem 
z maksymalnym adunkiem 
ca kowitym.

      Zakres podnoszenia 590 mm 
(23 1/4")

24 V, pr d sta y Wymagane napi cie.
MAKS.: 150 VA Maksymalna moc silnika.

      Bezpiecznik F1: F10AL 250 V
Bezpiecznik F2: T2.5AL 250 V

IP X4 Stopie  ochrony
(tj. produkt jest zabezpieczony 
przed wnikaniem rozpryskiwanej 
wody).

ED 
maksymalnie 

10%

Sposób post powania dla funkcji 
wysoko/nisko:
ED maksymalnie 10%, 
maksymalnie 2 minuty ON 
(W CZONY); 
minimalnie 18 minut OFF 
(WY CZONY)

NDA0100-XX Akumulator — nr produktu
      Przed rozpocz ciem u ytkowania 

przeczyta  IO.

      ród em zasilania urz dzenia jest 
akumulator. 

263 kg/
580 lbs

103 kg/
227 lbs

160 kg/
353 lbs

      Nadaje si  do recyklingu

      W celach recyklingowych nale y 
oddzieli  elektryczne 
i elektroniczne komponenty 
urz dzenia zgodnie z Dyrektyw  
Europejsk  2012/19/WE (WEEE).

      Sklasyfikowane przez Underwriters 
Laboratories Inc. w zakresie 
pora enia elektrycznego, po aru, 
zagro e  mechanicznych oraz 
innych okre lonych zagro e  jako 
zgodne zatwierdzeniami i list  norm.

      Znak CE oznaczaj cy zgodno  
ze zharmonizowanymi przepisami 
Wspólnoty Europejskiej.
Liczby oznaczaj  nadzór jednostki 
notyfikowanej. 

      Wskazuje, e produkt jest wyrobem 
medycznym w rozumieniu 
rozporz dzenia o wyrobach 
medycznych 2017/745.

      Produkt niebezpieczny dla 
rodowiska — zawiera o ów.

Nie wolno wyrzuca  do mieci.
      Nazwa i adres producenta.

      Data produkcji.

      

Maks. Maksymalna pojemno  urz dze  
wagowych.

      

Min Minimalna pojemno  urz dze  
wagowych.

      

e Legalizacyjna dzia ka elementarna
      Znak metrologiczny wskazuj cy 

zgodno  z dyrektyw  2014/31/
WE (NAWI) YY = rok
(Dotyczy tylko wag klasy III) 

      Numer modelu.

      Numer seryjny.

      Wskazanie min. / maks. 
temperatury roboczej wagi.

Pb

0122MYY
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Cz  aplikacyjna

Etykieta zatwierdzenia
Etykieta akumulatora
Etykieta danych 
technicznych

Etykieta przypomnienia 

Etykieta identyfikacyjna

Etykieta wagi 
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NORMA/CERTYFIKAT OPIS

EN/IEC 60601-1:2005

AMD1:2012

Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne 

ANSI/AAMI ES60601-1 (2005) 

AMD 1 (2012)

Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne 

CAN/CSA-C22.2 Nr 60601-1:14 Elektryczne urz dzenie medyczne — Cz  1: Ogólne wymagania 
bezpiecze stwa i podstawowe wymagania techniczne

ISO 10535:2006 Podno niki do transportu osób niepe nosprawnych — wymagania 
i metody testowe

Lista norm i certyfikatów
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Produkt zosta  przetestowany w zakresie zgodno ci z aktualnymi standardami prawnymi w zakresie jego zdolno ci 
do blokowania zak óce  elektromagnetycznych z innych zewn trznych róde .

Poni sze procedury mog  zmniejszy  zak ócenia elektromagnetyczne:

• U ywa  wy cznie kabli i cz ci zamiennych firmy Arjo w celu unikni cia zwi kszonej emisji lub zmniejszonej 
odporno ci, które mog yby naruszy  poprawne dzia anie urz dzenia.

• Zapewni , aby inne urz dzenia s u ce do monitorowania lub podtrzymywania ycia pacjenta spe nia y przyj te 
standardy emisji. 

rodowisko docelowe: rodowisko profesjonalnego zak adu opieki medycznej.

Wy czenia: urz dzenia chirurgiczne wysokich cz stotliwo ci oraz sala z os on  RF i SYSTEMEM ME przeznaczonym 
do obrazowania magnetycznego.

      

OSTRZE ENIE
Urz dzenia komunikacji bezprzewodowej, takie jak elementy bezprzewodowych sieci, telefony 
komórkowe, telefony bezprzewodowe oraz ich stacje bazowe, radiotelefony itp. mog  wp ywa  
na dzia anie podno nika, st d odleg o  takich urz dze  od podno nika powinna wynosi  
co najmniej 1,5 m.

OSTRZE ENIE
Nale y unika  korzystania z tego urz dzenia po ustawieniu innych urz dze  lub na nich, gdy  mo e 
to spowodowa  nieprawid owe dzia anie. Je li jest to konieczne, przed u yciem nale y sprawdzi  
poprawne dzia anie wszystkich urz dze .

Wytyczne i deklaracja wytwórcy — emisja fal elektromagnetycznych

Test emisji Zgodno Wskazówki

Emisje RF CISPR 11 Grupa 1

To urz dzenie wykorzystuje energi  RF tylko do swoich w asnych 
potrzeb. Dlatego jego emisje w zakresie cz stotliwo ci radiowych 
s bardzo niskie i ma o prawdopodobne, e b d  przyczyn  
jakichkolwiek zak óce  w otoczeniu sprz tu elektronicznego.

Emisje RF CISPR 11 Klasa B

To urz dzenie nadaje si  do u ytku we wszystkich pomieszczeniach 
w cznie z domami i placówkami bezpo rednio pod czonymi do 
publicznej sieci zasilania o niskim napi ciu zasilaj cej budynki 
u ywane do celów mieszkalnych.

Kompatybilno  elektromagnetyczna
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Informacja i deklaracja producenta — odporno  elektromagnetyczna

Test 
odporno ci Poziom testu IEC 60601-1-2 Poziom zgodno ci

rodowisko 
elektromagnetyczne — 
wytyczne

Wy adowanie 
elektrostatyczne 
(ESD)
EN 61000-4-2

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

±2kV, ±4kV, ±8kV, ±15kV 
powietrze

±8 kV kontakt

Pod ogi powinny by  
wykonane z drewna, betonu 
lub p ytek ceramicznych. 
Je eli pod ogi s  pokryte 
materia em syntetycznym, 
wilgotno  wzgl dna powinna 
wynosi  przynajmniej 30%.

Przenoszenie 
zak óce  
indukowanych 
polem RF

EN 61000-4-6

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie od 
0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 
kHz

3 V w zakresie od 0,15 MHz 
do 80 MHz

6 V w pasmach ISM 
i amatorskich w zakresie od 
0,15 MHz do 80 MHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 
kHz

Sprz t przeno nej i mobilnej 
komunikacji radiowej 
powinien by  u ywany 
w odleg o ci nie mniejszej ni  
1,0 metr od jakiejkolwiek 
cz ci produktu, w cznie 
z kablami, je eli moc 
nadajnika przekracza 1 Wa. 
Nat enia pola od sta ych 
nadajników cz stotliwo ci 
radiowych, okre lone 
w pomiarze poziomu zak óce  
elektromagnetycznych, 
powinny by  mniejsze od 
poziomu zgodno ci w ka dym 
zakresie cz stotliwo cib.
Zak ócenie mo e wyst pi  
w pobli u sprz tu z tym 
symbolem: 

Pole elektroma-
gnetyczne RF

EN 61000-4-3

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

rodowisko profesjonalnego 
zak adu opieki medycznej 
3 V/m
Od 80 MHz do 2,7 GHz
80% AM w cz stotliwo ci 1 kHz

Pola urz dze  
czno ciowych 

RF

EN 61000-4-3

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz – 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz – 9V/m

385 MHz – 27 V/m 

450 MHz – 28 V/m
710, 745, 780 MHz – 9V/m 
810, 870, 930 MHz – 28 V/m 
1720, 1845, 1970, 2450 MHz – 
28 V/m
5240, 5500, 5785 MHz – 9V/m

Elektryczne 
szybkie stany 
przej ciowe/
serie impulsów
EN 61000-4-4

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Porty ±1 kV SIP/SOP

Cz stotliwo  powtarzania 
100 kHz

Cz stotliwo  
napi cia Pole 
magnetyczne
EN 61000-4-8

30 A/m

50 Hz lub 60 Hz

30 A/m

50 Hz

Nat enia pól magnetycznych 
o cz stotliwo ci napi cia w sieci 
powinny odpowiada  
typowemu rodowisku 
komercyjnemu lub szpitalnemu.

a Nat enia pola sta ych nadajników takich jak bazowe stacje telefonów radiowych (przeno nych/bezprzewodowych) 
i naziemne przeno ne urz dzenia radiowe, radionadajniki amatorskie, radioodbiorniki AM i FM oraz odbiorniki 
telewizyjne nie mog  by  teoretycznie przewidziane z odpowiedni  dok adno ci . Ze wzgl du na sta e nadajniki 
cz stotliwo ci radiowych nale y rozwa y  przeprowadzenie oceny rodowiska elektromagnetycznego. W przypadku, 
gdy mierzone nat enie pola w miejscu, gdzie u ytkowany jest produkt, przekracza odpowiedni, wspomniany powy ej 
poziom RF, prac  produktu nale y nadzorowa  w celu zweryfikowania, czy dzia a on poprawnie. W przypadku 
stwierdzenia nienormalnej pracy, mog  by  konieczne dodatkowe rodki.
b W zakresie cz stotliwo ci od 150 kHz do 80 MHz nat enia pola powinny by  ni sze ni  1 V/m.
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Waga elektroniczna
CDA2100-01

Pas bezpiecze stwa
8664559 

Aby uzyska  informacje 
o rodkach dezynfekcyjnych, 
nale y skontaktowa  si  
z lokalnym przedstawicielem 
Arjo.

Akumulator i adowarka 
akumulatora

Oparcie pod g ow Poduszka podpieraj ca uda

Wspomaganie nap du

Cz ci i wyposa enie dodatkowe
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BELGIQUE / BELGIË
Arjo Belgium
Evenbroekveld 16
9420 Erpe-Mere
Phone: +32 (0) 53 60 73 80
Fax: +32 (0) 53 60 73 81
E-mail: info.belgium@arjo.com

BRASIL
Arjo Brasil Equipamentos Médicos Ltda
Rua Marina Ciufuli Zanfelice, 329 PB02 
Galpão - Lapa
São Paulo – SP – Brasil
CEP: 05040-000
Phone: 55-11-3588-5088
E-mail: vendas.latam@arjo.com
E-mail: servicios.latam@arjo.com

CANADA
Arjo Canada Inc.
90 Matheson Boulevard West
Suite 300
CA-MISSISSAUGA, ON, L5R 3R3
Tel/Tél: +1 905 238 7880
Free: +1 800 665 4831 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 905 238 7881
E-mail: info.canada@arjo.com

Arjo Czech Republic s.r.o.
Na Strzi 1702/65
140 00 Praha
Czech Republic
Phone No: +420225092307
e-mail: info.cz@arjo.com

Arjo A/S
Vassingerødvej 52

Tel: +45 49 13 84 86
Fax: +45 49 13 84 87
E-mail:
 dk_kundeservice@arjo.com

DEUTSCHLAND
Arjo GmbH
Peter-Sander-Strasse 10

Tel: +49 (0) 6134 186 0
Fax: +49 (0) 6134 186 160
E-mail: info-de@arjo.com

ESPAÑA
ARJO IBERIA S.L.
Poligono Can Salvatella
c/ Cabanyes 1-7
08210 Barberà del Valles
Barcelona - Spain
Telefono 1: +34 900 921 850
Telefono 2: +34 931 315 999

FRANCE 
Arjo SAS
2 Avenue Alcide de Gasperi
CS 70133
FR-59436 RONCQ CEDEX
Tél: +33 (0) 3 20 28 13 13
Fax: +33 (0) 3 20 28 13 14
E-mail: info.france@arjo.com

Room 411-414, 4/F, Manhattan Centre,

Tel:  +852 2960 7600
Fax:  +852 2960 1711

ITALIA
Arjo Italia S.p.A.
Via Giacomo Peroni 400-402
IT-00131 ROMA
Tel: +39 (0) 6 87426211
Fax: +39 (0) 6 87426222
E-mail: Italy.promo@arjo.com 

MIDDLE EAST
Arjo Middle East FZ-LLC

Dubai Science Park, 
Al Barsha South
P.O Box 11488, Dubai, 
United Arab Emirates
Direct     +971 487 48053
Fax          +971 487 48072
Email: Info.ME@arjo.com

NEDERLAND
Arjo Nederland BV

4004 MB TIEL
Postbus 6116
4000 HC TIEL
Tel: +31 (0) 344 64 08 00
Fax: +31 (0) 344 64 08 85
E-mail: info.nl@arjo.com

NEW ZEALAND
Arjo Ltd
34 Vestey Drive
Mount Wellington

Tel: +64 (0) 9 573 5344
Free Call: 0800 000 151
Fax: +64 (0) 9 573 5384
E-mail: nz.info@Arjo.com

NORGE

Olaf Helsets vei 5
N-0694 OSLO
Tel: +47 22 08 00 50
Faks: +47 22 08 00 51
E-mail: no.kundeservice@arjo.com

ÖSTERREICH
Arjo GmbH
Lemböckgasse 49 / Stiege A / 4.OG
A-1230 Wien
Tel:  +43 1 8 66 56
Fax: +43 1 866 56 7000

Arjo Polska Sp. z o.o.

Tel: +48 61 662 15 50
Fax: +48 61 662 15 90
E-mail: arjo@arjo.com

PORTUGAL
Arjo em Portugal
MAQUET Portugal, Lda.  
(Distribudor Exclusivo)
Rua Poeta Bocage n.º 2 - 2G 
PT-1600-233 Lisboa
Tel: +351 214 189 815
Fax: +351 214 177 413
E-mail: Portugal@arjo.com

SUISSE / SCHWEIZ
Arjo AG   
Fabrikstrasse 8
Postfach
CH-4614 HÄGENDORF
Tél/Tel: +41 (0) 61 337 97 77
Fax: +41 (0) 61 311 97 42

SUOMI
Arjo Scandinavia AB
Riihitontuntie 7 C
02200 Espoo
Finland
Puh: +358 9 6824 1260

SVERIGE
Arjo International HQ
Hans Michelsensgatan 10
SE-211 20 MALMÖ
Tel: +46 (0) 10 494 7760
Fax: +46 (0) 10 494 7761
E-mail: kundservice@arjo.com

Houghton Hall Park
Houghton Regis

Tel: +44 (0) 1582 745 700
Fax: +44 (0) 1582 745 745
E-mail: sales.admin@arjo.com

USA
Arjo Inc.
2349 W Lake Street Suite 250
US-Addison, IL 60101
Tel: +1 630 307 2756
Free: +1 80 0 323 1245 Institutional
Free: +1 800 868 0441 Home Care
Fax: +1 630 307 6195
E-mail: us.info@arjo.com

JAPAN

Tel: +81 (0)3-6435-6401
Fax: +81 (0)3-6435-6402
E-mail:  info.japan@arjo.com
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At Arjo, we are committed to improving the everyday lives of people affected by reduced mobility and age-related health challenges.  
With products and solutions that ensure ergonomic patient handling, personal hygiene, disinfection, diagnostics, and the effective  
prevention of pressure ulcers and venous thromboembolism, we help professionals across care environments to continually raise  

ArjoHuntleigh AB
Hans Michelsensgatan 10 
211 20 Malmö, Sweden
www.arjo.com




